
 

— Значит, мне не о чем беспокоиться, — раздался чей-то голос, и сразу же камень размером с
бейсбольный мяч угодил Ренджи в лицо, разбив его визор и оставив несколько порезов. — Если
тебе нужно стать серьёзным против неё в таком состоянии, — продолжил голос, пока его
обладатель спрыгивал вниз, — значит, у меня не будет проблем с тобой.

— Кто ты такой?! — прорычал Ренджи, глядя на рыжеволосого мужчину.

— Ичиго Куросаки, — заявил он без страха, — человек, которого вы ищете.

 

(Ранее с Ичиго)

 

Ичиго наблюдал за городом, тихо ожидая, настолько неподвижно, что можно было подумать,
будто он спит. Он уже был в состоянии Синигами, держа в руках три красные ленты, чувствуя
и выжидая. Он знал, что Рукия убежала, оставив лишь письмо, чтобы дать ему знать о своих
планах — бежать как можно дальше, чтобы пощадить его семью от гнева Обществ Душ. Но он
пообещал помочь ей и держал своё слово. Теперь он был здесь, используя свои духовные
чувства, чтобы отслеживать трёх других Синигами, и ленты помогали ему повысить точность.
Когда они встретились, Ичиго двинулся, исчезнув со своего места, как только был нанесён
первый удар. Он нашёл их — двух Синигами, нападающих на Рукию. Судя по хаори, это был
капитан из шестого отряда. Ичиго схватил камень и бросил его в атакующего рыжего.

— Кто ты такой? — спросил тот, когда Ичиго спрыгнул вниз.

— Ичиго Куросаки, человек, которого вы ищете, — ответил он разгневанному Ренджи.

— Значит, это ты украл силы Рукии? — прорычал Синигами.

— По несчастному случаю, да, — признался Ичиго. — И что?

Ренджи ринулся на Ичиго, размахивая своим занпакто, нанося яростные удары. Ичиго
уменьшил свой клинок до более обычного размера, чтобы сбить противника с толку, если
понадобится.

— Ты мёртв! — рычал Ренджи, ударяя клинком по мечу Ичиго, пытаясь убить человека,



который обрек его лучшую подругу на смертный приговор. Бьякуя наблюдал в молчании,
анализируя этого новичка, пока его подчинённый атаковал. Годы опыта позволили ему понять,
кто выиграет этот бой.

— Это тот, кто убил тех Меносов? — задался он вопросом, когда двое сошлись в клинч. —
Ренджи, этот бой был окончен ещё до того, как начался.

— Вот что произойдёт, — прорычал Ренджи с раздраженной ухмылкой, ярясь на человека
перед ним и на свою неспособность спасти Рукию. Приказы есть приказы. — Ты умрёшь, Рукия
вернёт свои силы, и тогда она... — Он не успел договорить, так как Ичиго выкрутил клинки и
ударил его рукоятью своего меча по подбородку, заставив его прикусить язык.

— Тебе никогда не говорили, что в бою надо молчать? — спокойно спросил Ичиго, пока Ренджи
хватался за рот от боли.

— Ты ублюдок! — закричал Ренджи, но Ичиго уже был перед Бьякуей.

— Здравствуйте, капитан... — вежливо поприветствовал он благородного, который смотрел на
него с спокойным выражением лица.

— Кучики. Капитан Бьякуя Кучики, — ответил он, всё ещё пытаясь прочитать молодого
человека.

— Спасибо, — сказал Ичиго, готовясь объяснить, что произошло.

— По крайней мере, он пытается что-то сделать, — подумал благородный, немного радуясь, что
кто-то пытается спасти его сестру.

— Вот что случилось. Я обладаю духовной чувствительностью с детства. Похоже, один из моих
предков был Синигами, и я узнал большинство важных вещей из переданных знаний. — Он
объяснял, не рассказывая всей истории. — С тех пор я готовился к борьбе с пустыми, чтобы
защитить своих друзей и семью. Когда у меня наконец-то появились средства, я использовал
нечто, что могло бы поглотить достаточно реяцу, чтобы я мог стать Синигами. Рукия просто
стала жертвой, и я помогаю ей, чтобы загладить свою вину. — Он поднял меч, чтобы отразить
очередной удар Ренджи.

— Думаешь, это меняет ситуацию?! — взревел тот, разъярённый ребёнком, который его унизил.

— Он грубиян, не правда ли? — спросил Ичиго у капитана, не удостоив атакующего взглядом.

— Совсем, — согласился тот, бросив взгляд на Ренджи, призывая его отступить. Его лейтенант
неохотно повиновался. — Значит, это вся история?



— В общих чертах, — признался Ичиго. — Что теперь?

— Мы всё равно должны забрать Рукию, а ты будешь свидетелем, — ответил Бьякуя. —
Возможно, это смягчит её приговор.

— Но мне придётся умереть, — сказал Ичиго, зная из рассказов своих учителей о судебной
системе Общества Душ.

— Очень вероятно, — он снова взглянул на Ренджи, который воспринял сигнал к атаке и
ударил. Он пронзил Ичиго в спину, прежде чем тот исчез и ударил его ногой в бок.

— Прости, но я пока не готов умирать, — извинился Ичиго. — Но я дам обещание. Если Ренджи
победит, я пойду добровольно. Если он проиграет, я не пойду. — Он стоял лицом к лицу с
капитаном.

— Теперь у меня нет сомнений по поводу сообщений о том, что ты убил тех Меносов Гранде, —
сказал Бьякуя, зная, что этот бой закончится победой Ичиго. Но Ренджи нужен был урок. —
Продолжай.

— Я этого не потерплю! — прорычал Ренджи. — Рычать! Забимару! — сказал он, проведя рукой
по клинку, превращая его в шестисегментный меч с острыми выступами. Бой как будто
приостановился, пока обе стороны ждали движения. Рукия стояла рядом с братом, зная и
принимая свою судьбу, но молча надеясь, что Ичиго выживет.

— Ну что ж? — наконец, прорычал Ренджи. Ичиго бросил взгляд на свой клинок и на
Забимару. Поняв, что имел в виду лейтенант, он наконец позволил своему клинку увеличиться
до соответствующего размера.

— Доволен? — спросил он, не понимая. Ренджи уставился в удивлении, думая, что никакой
шикай не может быть таким бесполезным, чтобы просто увеличить размер. Бьякуя, напротив,
переоценил гибрид, показавший уровень контроля, доступный только капитанам. Что пугало
благородного, так это возможность того, что Ичиго всё ещё не полностью контролирует свою
реяцу.

— Это твой шикай? — спросил Ренджи, снова раздраженный.

— Что? — глупо ответил Ичиго. — У меня нет шикай. — Ренджи не мог в это поверить.

— Значит, ты дурак! — закричал он, размахивая своим мечом, как плетью. Ичиго с видимым
усилием защищался от тяжёлых ударов. — Поддельный Синигами, который даже не знает
имени своего занпакто?! — Он пробил защиту Ичиго и сделал выпад, чтобы нанести
смертельный удар.



— Дурак, — сказали Кучики одновременно. Рукия — с сожалением о своём друге, а Бьякуя — о
своём опрометчивом подчинённом. Ичиго взмахнул своим мечом, ударив по верхнему сегменту
Забимару, и ударная волна разорвала связь с рукоятью. Ренджи мог только смотреть, как его
меч разваливается на куски, оставляя лишь рукоять и основание клинка, прежде чем
почувствовать, как его пронзают.

— Я сказал, у меня нет шикая, — произнес Ичиго. Зангецу снова был в двух формах — катана в
одной руке и танто, воткнутый в бок Ренджи. — Потому что Зангецу не позволяет мне
использовать шикай в этом состоянии. Использование силы Рукии как связующего звена к
моей собственной. — Он вынул кинжал из Ренджи, и лейтенант упал на колени, кровь вытекала
из раны, окрашивая его шихакушо. — Твоя высокомерие — твое падение. — Он собирался
нанести еще один удар, но остановился. С любопытством он потянулся к груди, прямо над
цепью души и местом сна души, и почувствовал кровь. Он разорвал свои одежды и увидел две
кровоточащие дыры в груди. За Ренджи стоял Бьякуя, убирая свой меч в ножны. — Хм, —
проворчал Ичиго, больше злясь на себя за то, что так легко потерял бдительность.

— Ты выиграл, — просто сказал Бьякуя, наблюдая, как Ичиго опускается на колени, теряя
силы. — Но я все еще был свободен действовать. — Он поднял своего подчиненного и помог
ему добраться до Рукии, которая начала лечить своего старого друга. — Ты потеряешь свои
силы, но ты выживешь. — Он заявил юноше, лежащему на земле в луже крови, не осознавая,
что он уже начал исцеляться. — Живи своей жизнью, умри, а затем приходи в Общество Душ.
— Бьякуя сказал, открывая врата в Общество Душ. — Возможно, ты станешь хорошим
Синигами. — Он готовился пройти через врата вместе с Ренджи и Рукией. Он едва сделал шаг,
как снова повернулся и произнес: — Бакудо №81. Данку. — Создав прозрачный барьер между
ними и поднимающимся Ичиго, почувствовав опасность в мальчике.

— ЗАНГЕЦУ! — закричал Ичиго, выпуская черно-синюю гецугу в барьер. Просто результат
первой трансформации. Бьякуя был шокирован.

«Как он может иметь столько силы?!» — спросил он себя, прежде чем толкнуть свою сестру и
лейтенанта через портал, закрыв его и увернувшись от удара, который наконец-то пробил его
кидо-барьер. В основном он был в порядке, его рука была обожжена и сломана.

— Прости. Зангецу был довольно зол на тебя за ту подлую атаку, — сказал Ичиго, медленно
поднимаясь на ноги, выглядя бледным и усталым. — Но я должен поблагодарить тебя, —
сказал он капитану, который держался за свою поврежденную руку. — Ты разорвал мою связь
с силами Рукии и наконец сбалансировал мои собственные. — Два раненых Синигами стояли
на ногах, внимательно следя друг за другом. — Ни один из нас не в состоянии продолжать бой.
Так что позволь мне сказать следующее. Две недели. Я приду в Общество Душ ради двух
вещей: спасения Рукии и разговора с Главнокомандующим. — Бьякуя свирепо посмотрел на
юнца за его дерзость, но знал, что не в состоянии продолжать бой.

— Хорошо, — сказал он, открывая еще один Сенкаймон. — Две недели, так две недели. —
Оставив это, он торопился попасть в четвертый отряд как можно скорее. Ичиго выпрямился,
чувствуя, как его регенерация наконец заработала.



— Наконец-то, — он встряхнулся, чтобы вернуть ощущение в своих конечностях. — Теперь, как
сообщить всем остальным?
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